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ALBARAN DE SALIDA / DELIVERY NOTE
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( Fagor Ederlan }00p- I

Del Note Nb: 80659147 o
Dal. Date. : 05.03.2026 Rooha rec: Customer: Magna PT S.p.A.
Direccion: . . . v
Del.address: Via del Ciclamini, 4
Proveedor / Supplier Transportista/Carrier Transport number:398049
T — Pl i P Modugno Bari 70026
Coge : 91000014 fnﬁirﬁ;ﬁé‘ ;' LKW WALTER Internationale Italia
Direccién: 3 . atrlcula : Planta :
Addross : Poligono Kataide EE;:?L:IEISB : NLU159 Ql [/, % ?.%3 Canter
Poblacion: Remoc.plate : PZBK881 L Puarta de descarga:
ciy : Mondragon 20500 Unlozding point
. Unidad t rte: . P di :
P ! Espafia Dal Unn. - Transp. ind.p. carr. Paint of concumption : 14249
Cantidad Embalaja
| Quantity nidad N°. Pedido RHec. | Observaciones
Referencia / Reference Denominacién / Description Enviada Recibida + |Unit Referencia Bultos Etiqueta Cant/Bull Order Nb. Poc. | Comments
Dalivered Received - Reference Box Label Cty/box
M0143169 CARTER MECANISMOS M01l4 725 PZA|TBA-501494 02927683689/27691020 25 550004630701
TBA-501711 174
KUEH( N2 2 BEL sal
of- i o X 7o so5 nisdugnoe (BA)
Via dei Cigf=:[ 5, S~ T o 53UG A
1 ?' H : P
vetifice
B 550 bruto total - N° total d dores:
Foral fat waighs 5.826,100 Total brut weight : 7.687,900 Total Nb.of palers or comaaarss” 029
Conforme / Assigned
Observaciones: Proveedor / Supplier Recapcion / Receiver Almacen MWarehouse Transportista ! Carrier
Comments El resp de la ga del residiuo de -]
usado,para su i6 bit f,serd el p dor final.
Responsabifity for the correct of . N
packagi idue or used f il faits wighigE 1) Hy ROM \WN MARTICORE
‘- the final recipient. )

Inscrita en el Registro Mercantil de Guipuzcoa, Tomo n.° 1 del Libro de Cooparativas, Folio N.° 167, Hoja N.° 18, Inscripeién 1.* - C.I.F. ESIF/20025292
Registro de productor de productos: ENV/2023/000003102
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1 Sender / Ornpasutens / Siuntgjas

FA507 Ederian |

THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF GOODS BY ROAD
(CMR) / MEXYHAPOJJHASI TOBAPHO - TPAHCIMOPTHAS
HAKNAZHAS | TARPTAUTINIS KROVINIY
TRANSPORTAVIMO VAZTARASTIS

This carriage is subject no
withstanding any clause to the
contract, to the Convention on
the Contact for the International
Cariage of goods by read (CMR)
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UAB “Termolita” [ Part of Girteka =
Ph. +370 41 540366, fax +370 41 540314 (37 QY R 7
Company code 302714071, VAT LT100006712418
Address: Progiuny St. 16, LT-77103, Siauliai, Lithuania
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